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O0csr Kypcy Ha NIOTOYHHIT HABYAJBHUI PiK:

KinbkicTb . .
. [Ipaktuuni | CamocTiiiH o
KpEIUTIB / dopma HaBUYAHHS Jlekuii 3BITHICTD
3aHSTTA a pobota
TOJIUH
OYHa (JIeHHA) 30 rogx. 30 ron. 120 ron.
6 /180 rox. 3209HA eK3aMeH
o 8 rozx. 8 roz. 164 ron.
(mucTaHIiiiHa)

CeMecTp: BeCHSIHUH

Moga naBuannsi: English

Kuro4oBi ciioBa: MeToaruHa KOMIETEHTHICTh, HAaBYaHHSI aHIITicbKol MoBU (AM); HaBHUYKa
1 YMiHHS; JiagorigHe\MOHOJIOTiYHEe MOBJICHHS, MOBJIEHHEBA MisutbHICTh (MJI); BIpaBa i 3aBIaHHS;
npuiioM 1 MetoA; gparMeHT ypoky AM B IIKOJi; KOHTPOJIb Ta OLIHIOBAHHS; IHAUBITyasizawis 1
nudepeHuiaiis HaByaHHsI AM; corio-eMoIriiiHe HaBYaHHS.

Meta Kypcy: miaroTroBka KOMIIETEHTHUX Ta 1HHOBAllIMHUX BUKJIAJaviB aHTJIIMCHKOI MOBH,
3IaTHUX €(EKTUBHO BIPOBAPKYBATH MPUHIIMIIN KOMIIETEHTHICHOI 0cBiTH HOBO1 yKpaiHCHKOT KON
(HYII) y naBuaHH1 ay1ifOBaHHS, YUTaHHS, MMChMa Ta TOBOPIHHS, 3aCTOCOBYIOYH SIK TPAIUIIIIHI, TAaK
1 IpOrpecuBHI METOJUKHU iX HaBUaHHs Ta 3aiiMaTHCs Oe3nepepBHUM MPO(eciiHUM PO3BHUTKOM Y
KOHTEKCTI TJIO0AIbHUX OCBITHIX TpaHCc(opMallii.

VY 10cKOHaJIeHHS METOAMYHOI MiArOTOBKM MaiOyTHHROTO BUUTENS BiAOYBAa€eThCS B MpOLECi
HaIMCaHHS KypCOBHUX pOOIT, Ha MeAaroriyHiil MpakTulll, Ha 3aHATTIX KypciB 38 BUOOPOM.

OcHOBHI 3aBJaHHY BUBYECHHS TUCHHUILTIHA:

PO3KPUTTS] OCHOBHUX KOMIIOHEHTIB T€Opii Cy4yacCHOT0 HaBYaHHS aHIIIChbKOI MOBHU B
acIeKTi PO3BUTKY YOTUPHOX BUIB MOBJIEHHEBOI AISITBHOCTI (@Y 1iF0OBaHHS, TOBOPIHHS,
YUTaHHS Ta TFCHMa) B 3aKJIa/IaX 3araibHOI CepeTHhOI OCBITH;

Ha 0a3i oJIepKaHUX TEOPETUYHHUX 3HAHb PO3BUTOK Y 3700yBadiB TBOPUYOTO
METOAMYHOTO MHUCIICHHS, SIKE JIOTTIOMOJKE Y BUPIIIICHH] PI3HOMaHITHUX METOJIMYHUX 3a]1a4,
110 BUHUKAIOTh B OCBITHROMY IIPOLIEC] 3 aHTIIIHCHKOT MOBH Y ILIKOJII;

dbopMyBaHHS METOMYHOT KOMITETEHTHOCTI 3/100yBayiB (aamnTallisi Ta CTBOPEHHS
PI3HOPIBHEBUX 3aB/IaHb, CIIPSIMOBAHUX Ha (POPMYBaHHS, PO3BUTOK Ta KOHTPOJIb YOTHPHOX
BH/IIB MOBJICHHEBOI JIISUTEHOCTI B 3aKJIaiaX 3arajbHOI CEpeIHbOI OCBITH, 3aCTOCYBaHHS


http://bdpu.org/faculties/ffsk/structure-ffsk/kaf-in-mov/composition-kaf-in-mov/shkola/
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pi3HUX (POPM KOHTPOJIIO Ta OTPUMAHHS 3BOPOTHOTO 3B'A3KY BiJl 37100yBadiB CEPEIHBOI

OCBITH; YIIPABIiHHS KJIACOM TOIIIO).

KommneTreHTHOCTI Ta mporpamMHi pe3yJibTaTH HABYAHHSA:
IK. 3pmatHicTh pO3B’S3yBaTH CKJIAQJHI CIEIiali3oBaHi 3adadi y raiy3i CepelHbol OCBITH, IO
nependayae 3acTOCYBaHHS TEOPETHMUHUX 3HAaHb 1 IPAKTUYHUX YMiHb 3 HayK MpeaMeTHOI
CHEUiaIbHOCTI, MENarorik, ICHUXOJOrii, Teopii Ta METOAMKH HaBYaHHS 1 XapaKTepPU3yeThCS
KOMIUIEKCHICTIO Ta HEBU3HAYEHICTIO YMOB OpraHi3alii OCBITHbOI'O MPOLECY B 3aKjajlax CepeaHbol
OCBITH.
3K4. 3narHicTh OpieHTyBaTuCsA B iH(MOpMAIIHHOMY MPOCTOpi, 3AIMCHIOBATH IIOIIYK, aHAJi3 Ta
00poOKy iH(opmarii 3 pi3HUX Kepen, €PEeKTUBHO BHKOPHCTOBYBATH LU(POBI pecypcu Ta
TEXHOJIOT11 B OCBITHBOMY MPOIIECI.
®K1. 3gatHiCTh 3aCTOCOBYBAaTH CHCTEMAaTH30BaHI HAyKOBI 3HaHHSA B NpodeciiiHill AisIbHOCTI
BIJIMOBITHO JI0 TPEAMETHOI CIIEIiaIbHOCTI.
®K3. 3naTHICTh 3/11HCHIOBATH LJICTIOKIaIaHHs, IJIAHYBAaHHS Ta IPOEKTYBAHHS MPOLIECIB HAaBYAHHS
1 BUXOBaHHS y4YHIB 3 YpaxXyBaHHIM iX BIKOBHX Ta 1HIUBIIyalIbHUX OCOOJIMBOCTEH, OCBITHIX MOTpPEO 1
MOJKJIMBOCTEH; JOOMpATH Ta 3aCTOCOBYBATH €(QEKTHBHI METOIWMKHM W TEXHOJOril HaBYaHHS,
BHUXOBAHHS 1 PO3BUTKY YYHIB.
®K4. 3parHicTh (GopMyBaTH Ta PO3BHBATH B YYHIB KJIIOUOBI Ta TMPEIMETHI KOMIIETEHTHOCTI,
peaii3oByBaTH HACKpi3HI 3MICTOB1 JiHII 3aco0amMH HaBYaJIbHOTO MpEAMETa Ta IHTETPOBAHOTO
HaBYaHHS, PO3BUBATH KPUTUYHE MUCIICHHS.
®DKS. 31aTHICT 3IHCHIOBATH KOHTPOJIb 1 00’ €KTUBHE OIIHIOBaHHS PiBHSA HAaBYAJIbHUX JOCATHEHb
Y4HIB Ha 3aCa/1aX KOMIETEHTHICHOTO ITiIX0/1y, aHAJII3yBaTH PE3y/IbTaTH iXHOTO HABYAHHS, HABYATH
Y4HIB B32€MO Ta CAMOOIIIHIOBaHHIO.
MK 2. 3parHICTP TPOEKTYBaTH MEAATOTIYHY [iSUTBHICTH, BOJOJITH MPOGECiitHOMETOANYHOIO
KOMIIETEHTHICTIO JJIsl IUIAaHYBAaHHS 1 IPOBEIEHHS 3aHATh 3 1HO3EMHOI MOBU Ta 3apyOLKHOT
JiTepaTypu.
IIK 3. 3parHiCTh BUKOPUCTOBYBATH €(EKTUBHI ILISAXM (OPMYBaHHS MOBHOI, MOBJIEHHEBOI Ta
COLIIOKYJIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTEH LIKOJISAPIB y MPOLiecl HAaBYaHHS 1HO3EMHOT MOBH.
PH 2. /lemoHCTpyBaTH BMiHHS HaBYaTH y4YHIB JIep>KaBHOIO Ta 1HO3€MHOIO MOBaMHM; (OpMYBaTH Ta
pO3BUBAaTU iX MOBHO-KOMYHIKATHBHI yMIHHS 1 HaBHYKM 3aco0aMM HaBYAJIBHOTO IpeiMeTa Ta
IHTErpOBaHOI'O HABUAHHS.
PH 3. Busznauamu OCBITHI UUIl, niaHygamu ma NpOEKMys8amy HABYAIBHUM TMPOIIEC HA OCHOBI
KOMIIETEHTHICHOTO MiAXOMYy 3 YpaxyBaHHSAM OCBITHIX MOTpeO Y4UHIB; 3acmocosysamu GHOpMH,
METOJH Ta 3aCO0M HaBYAHHS IPEIMETA.
PH 4. Jlobupatu Ta 3aCTOCOBYBATH Cy4acHI OCBITHI TE€XHOJIOTi Ta METOAMKH Uil (HhOpMyBaHHs
KITIOYOBHUX 1 MPEIMETHUX KOMIIETEHTHOCTEH Y4HIB; KPUTUYHO OIIIHIOBATH PE3yJIbTATH 1X HAaBYAHHS
Ta €(DEeKTUBHICTh YPOKY.
PH 7. 3acmocosysamu cucrematn3oBaHi HayKOB1 3HaHHA B PO(DECIHIN AISUTBHOCTI BiIMOBITHO /10
MPEIMETHO] CIeLiaNbHOCTI, onepysamu 0A30BUMH KaTETOPisIMH Ta MOHATTAMH MpeAMETHOI 00acTi
CHEI1aJIbHOCTI.
PH 9. 3acmocosyéamu cydacHi iHpopManiiiHO-KOMYHIKaliiHI Ta IMQPOBI TEXHOJIOrIl Y
npodeciiiHii JiSITbHOCTI.
ITPH 2. CxnagaTi KOHCIEKTH YPOKIB Pi3HUX THUIIIB, Y TOMY YHCII JUI IPOBEICHHS Y JUCTAHIITHOMY
PEXUMI.
IPH 3. O6upamu neparoriuHi TEXHOJOTii, METOAW 1 NMPUHOMHU HABYAaHHS, a TAKOXX METOJIU
TECTYBaHHsI BIAMOBIHO /IO IUIEH 1 3aBlaHb HABYaHHS 1 KOHTPOJIO 3 YpaxXyBaHHSIM KOHKPETHOTO
M€/1arOriyHOr0 KOHTEKCTY.
IIPH 4. Oyintoéamu epexTUBHICTH HABYAIBHUX MaTepialliB Ta BMITH aJaliTyBaTH iX 10 KOHKPETHOTO
OCBITHHOT'O KOHTEKCTY.

3micT Kypcy:

This curriculum prioritizes contemporary and innovative teaching methodologies while
maintaining critical awareness of traditional approaches through comparative analysis. The primary
focus is on preparing future English teachers to implement cutting-edge pedagogical practices that
align with digital age learning needs and HYIII competency-based education principles.



Theme 1. Theme 1: Developing Listening Skills and Emotional Awareness

This theme establishes the foundational principles of teaching listening, ensuring alignment
with modern pedagogical standards.

It includes:

Exploring the psychological and phonological features of speech perception and the role of
listening in language acquisition.

Examining Ministry of Education requirements and their integration with CEFR "Can Do"
statements for listening comprehension, reflecting NUSh's competence-based approach.

Delving into effective goals and techniques for teaching listening for various purposes, such
as understanding gist, extracting specific information, and detailed comprehension. This includes
addressing common learner challenges and applying strategies like top-down, bottom-up, and
metacognitive listening.

Comprehensive coverage of listening materials evaluation, selection, and adaptation,
emphasizing the effective use of authentic materials and modern digital listening sources and tools.

Strategies for incorporating gamification elements (e.g., listening quests, audio challenges
with points/badges, competitive comprehension games) to significantly enhance student motivation
and engagement.

Introduction to various types of listening assessment, alongside exploring how to integrate
Social-Emotional Learning (SEL) to foster empathy and emotional intelligence through
understanding emotions conveyed in spoken language.

Theme 2. Theme 2: Cultivating Effective Speaking Skills and Intercultural
Communication

This theme thoroughly explores the core principles of teaching speaking, emphasizing
communicative competence and fluency in line with CEFR speaking descriptors and NUSh's focus
on communicative competence.

It includes:

Defining "teaching speaking,"” distinguishing between spoken production and interaction, and
assessing their relevance to learners’ communicative needs across different language proficiency
levels (A1-C2).

Exploration of effective lesson stages for productive skills. Strategies to encourage robust
language use through diverse speaking activities, from structured output (e.g., information gap,
jigsaw) to communicative tasks (e.g., role-plays, simulations, discussions, storytelling).

Practical methods for effectively integrating listening and speaking skills within lesson design.

Designing and implementing gamified speaking activities (e.g., role-play scenarios with
character progression, communication challenges with leaderboards, quest-based speaking tasks) to
boost student confidence and fluency.

A deep dive into understanding cultural awareness (insider—outsider culture) and analyzing
verbal and non-verbal communication patterns in intercultural encounters. This includes addressing
manifestations of culture in language (e.g., idioms, non-equivalent lexis) and practical strategies for
teaching them.

Effective methodologies for assessing and providing constructive feedback on learners’
speaking performance.

Exploring how SEL can encourage self-expression and emotional articulation through
speaking activities, fostering a supportive and inclusive classroom environment.

Theme 3: Reading for Comprehension and Developing Critical Literacy

This theme covers the essential concepts and strategies for teaching reading, progressing from
basic comprehension to the development of critical literacy, guided by CEFR reading descriptors and
NUSh's emphasis on critical thinking and information literacy.

Key aspects are:

Basic terminology, curriculum requirements for reading purposes, and a critical evaluation of
commonly used teaching approaches (e.g., reading aloud, reading in chain).



Establishing criteria for selecting texts and evaluating reading materials. Comprehensive
exploration of strategies for developing learners’ reading skills across various text types, covering
essential reading sub-skills (e.g., skimming, scanning, intensive, extensive reading).

Practical ways of motivating students to read, designing effective reading activity sequences,
and viewing reading as an interactive and engaging activity.

Implementing gamified reading experiences (e.g., reading challenges with progress tracking,
interactive quizzes with rewards, story-based quests) to significantly motivate extensive reading and
critical analysis.

Strategies for preparing learners to navigate and critically analyze information in diverse text-
rich environments.

Methods for assessing reading skills, providing effective feedback, and integrating reading
with other language skills.

Facilitating discussions on empathy and understanding diverse perspectives through reading,
analyzing emotional connections within texts.

Theme 4: Language Skills — Teaching Writing

This theme thoroughly explores the fundamental approaches to teaching writing, fostering
skills aligned with CEFR writing descriptors and NUSh's focus on creative expression and
communication.

It includes:

Understanding curriculum requirements for teaching writing to different age groups, and
exploring comprehensive strategies for developing learners’ writing skills.

Implementing both process and product approaches to writing instruction, recognizing their
distinct benefits.

Practical ways of teaching various text types (e.g., postcards, invitations, CVs, personal and
formal letters, e-mails, stories, reviews, articles, essays, recipes, reports). Focus on teaching
sentence, paragraph, and text building, emphasizing coherence (logical development of ideas) and
cohesion (link words and phrases, sequence of sentences) in written communication.

Approaches to assessing writing and giving feedback on learners’ writing, including
designing effective writing activity sequences and exploring ways of integrating listening, speaking,
reading, and writing skills.

Utilization of modern tech-tools and Artificial Intelligence (Al) in teaching writing. This also
includes a dedicated focus on online tools for enhancing both reading and writing skills, exploring
how digital platforms support holistic literacy development.

Incorporating gamified writing challenges (e.g., collaborative story completion, writing
prompts with creative constraints and scoring, peer review points systems) to encourage regular
practice, foster creativity, and boost engagement.

Emphasizing self-reflection, encouraging the development of personal narratives, and
fostering creative expression in writing to deepen emotional literacy and enhance self-awareness.

Theme 5. Enhancing Learning Through Reflective Error Analysis and Integrated
Feedback

This theme provides a comprehensive framework for understanding, analyzing, and
effectively correcting errors across all language skills. It emphasizes a reflective, supportive approach
to feedback, integrating it seamlessly into lesson design to foster learner autonomy and a growth
mindset.

It includes:

Reviewing students' own experiences with mistakes and correction. A brief overview of the
theoretical basis of error analysis, common feedback methods, and the sources of errors
(developmental errors, mislearning, L1 interference, fossilization).

Distinguishing between pre-systematic and post-systematic errors (slips and mistakes).
Categorizing mistakes (grammatical, lexical, phonological, spelling, punctuation, stylistic/situational

appropriacy).



Examining types of correction (self-correction, peer correction, teacher correction), their
advantages and disadvantages. Understanding correction as a motivating/demotivating factor.
Strategies for dealing with errors during accuracy and fluency development activities.

Criteria for dealing with spoken errors (on-the-spot techniques: non-verbal and verbal,
delayed correction techniques: noting down errors, correction slots). Effective methods for dealing
with errors in writing (e.g., correction codes). Techniques for helping learners eliminate errors across
all skills (e.g., giving guided preparation time, dictogloss for listening/writing).

Developing learners’ ability to self-correct and take responsibility for their own errors.
Practical ways of making materials more communicative, adapting them to specific contexts, and the
role of the teacher as a mediator between learners and materials.

Encouraging a growth mindset, emphasizing that making mistakes is a natural part of learning,
and providing constructive feedback with a positive and supportive approach that builds emotional
resilience.

Theme 6. Bridging Cultures with Emotional Intelligence

This theme delves into the critical aspects of cultural awareness and intercultural competence,
highlighting how emotional intelligence underpins effective cross-cultural communication. It equips
future teachers with strategies to integrate cultural understanding into their English language teaching.

It includes:

Notions of cultural awareness (insider—outsider culture) and intercultural competence.
Analysis of verbal and non-verbal communicative interaction patterns in intercultural encounters.

Exploring manifestations of culture in the language (e.g., idioms, non-equivalent and
background lexis) and practical strategies for teaching them in English classes.

Addressing intercultural issues in coursebook texts (e.g., difficulties in interpreting historical
facts, understanding culture-specific allusions). Issues in using the visual side of culture
representation: selection, interpretation, and comparison of realia, advertisements, notices,
caricatures.

Understanding culture clashes, cultural shock, and cultural blunders, along with developing
compensatory communicative strategies.

Methods and techniques for developing intercultural competence in learners of different age
groups. Types of activities for developing cultural awareness (information search, discussions,
debates and disputes, projects, role-plays, games).

Evaluating, selecting, and adapting ELT materials for addressing intercultural issues.
Designing motivational tasks for autonomous culture study (e.g., cultural information search, culture
comparisons).

Identification and analysis of stereotypes and prejudices across cultures.

Building cultural awareness and sensitivity by exploring emotions and perceptions embedded
in language and cultural contexts, fostering a respectful and understanding atmosphere that promotes
empathy and global citizenship.

MeToam HaBYaHHSI. MO3KOBUH INTYpPM, IHMCKYCisl, METOJ MpOOJIEMHOr0 BHKJIAJECHHS
MaTepiaiy, eBprUcTUYHa Oecijia, MPOEKTHUM MeTo 1, TpodeciiiHO OpieHTOBaHa rpa.

IosiTuka kypcy (0co0JHMBOCTI NpOBeAeHHSI HABYAJIBLHUX 3aHATH): BiJ CTyJIEHTa
OUIKYEThCS 3JATHICTh BIAMNOBIIaTH HAa NUTaHHS 3a BHUBYEHUM MarepiajioM, OOTOBOpPEHHS
JTUCKYCIMHUX MUTaHb, aKTUBHA YYacTh Y MPAKTUYHUX 3aHATTSAX Ta BUKOHAHHS CAMOCTIHHOI pOoOOTH.
[TomiTika OCBITHBOTO KOMIIOHEHTAa IPYHTYEThCA Ha 3acajax akaJeMIYHOi J0OpPOYeCHOCTI,
npuitasroi B YHiBepcuteti (https:/surl.It/ijysjw). He nonmyckatoTbcst Oyab-siKi BUIU aKaJIeMiqHOTO
mariaty, Qanbcudikamis Ta ¢abpukaiis JaHUX, CIUCYBaHHS; 3a00pPOHSETHCS BUKOPUCTAHHS
3n00yBauaMu OCBITHM JOAATKOBUX JoKepen iHQopmamii miJg Yac OI[iHIOBAaHHS HAaBYAIbHUX
pe3yabTatiB (y TOMY YHCII 3aC00aMH €JIEKTPOHHOTO 3B’sI3KY). SIKIIO y X011 OCBITHBOI JTISITBHOCTI
3100yBad BUKOPUCTOBYE IHTEPHET-PECYPCH, IITYYHUH 1HTENEKT abo iHIII JpKepena iHpopmarii, BiH
Mae Tpo 11e 000B’I3KOBO BKa3yBaTH (HABOJUTH BiMOBITHI MTOCHUJIAHHS).

ITIpu BukopuctanHs I'IIl HeoOXiAHO IOTPUMYBATHCh YHIBEPCHTETCHKOIO ITOJIOKEHHS
(https://surl.lt/pumbpl) — mnpu MArOTOBHI OO0 NPAKTHYHHX 3aHATH JO3BOJEHO YAaCTKOBE
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Bukopucranus I mns cTpykTypyBaHHs Marepialy, HiATOTOBKM MNpE3EHTAllll, MepeKiaJaHHs
JDKepen 3 IHIMX MOB. 3a00pOHSAETHCS KOMIIOBAaHHS Ta TEHepalis HempaBIuBUX (aKTiB.
3a00pOHSETHCS Or0 BUKOPUCTAaHHS B KOHTPOJIbOBAHOMY CEpPEIOBUILI IT1]] Yac MPOBEICHHS 1CIIUTY.

Texniyune W mnporpaMHe 3a0e3ne4eHHs/00/1aJHAHHA, HAOYHICTh: TEPCOHAIBHUM
KOMII'FOTep, POEKTOP, eKpaH/iHTepaKTHBHA JIOIIKa, IHTepaKTUBH( OHJIAiH rutaTdopmu, miardopma
ZOOM/

Cucrema ouniHoBaHHA Ta BUMOru: OIIHIOBaHHS HaBYAJIbHMX JIOCATHEHb 3100yBayiB
3MIACHIOETBCS BiAMOBiAHO 10 IlonojkeHHS NpPO MOPSAAOK OIIHIOBaHHS 3HaHb 3700yBayiB y
bepasHcbKOMY iepKaBHOMY N€aroriYyHOMY YHIBEPCUTETI.

[TizcymKoBHi pEeHTHHI 3 HAaBYAJIBHOI AMCHUIUIIHU — € CyMa PEHTHHIOBOI OILIHKH 3a
pe3yabTaTaMy MOTOYHOI YCIIIIHOCTI 3/100yBaviB BUIOT OCBITH (Cyma 0ajliB 3a MOTOUYY poOOTY Ha
MPAaKTUYHHUX 3aHATTSAX Ta OalliB 32 CaMOCTiIHHY POOOTY) 1 pEHTHHTOBOi OLIHKH 3a pe3yJbTaTaMu
CEMECTPOBOTO €K3aMEHY.

3a Bech Kypc 3100yBay orpumye MakcumyM 100 6aiB (mincymkoBa oninka). J{o ix ckmangy
BXOJISTh:

60 6aJ1iB — TOTOYHMI KOHTPOJIb YCIINTHOCTI (BKITFOYHO 3 PYOIXKHUM KOHTPOJIEM 1 KOHTPOJIEM
CaMOCTIHHOT poOOTH);

40 6aiB — i ICYMKOBUI KOHTPOJIb (€K3aMEH).

Tabauus 1. MakcuMaJibHA Bara noTo4HOro Ta miICyMKOBOI0 KOHTPOJIIO y fajax
MakcuMajibHa Bara
MOTOYHOI'0 TA MincymkoBa

MiJICYMKOBOI'0 KOHTPOJIIO B olliHKA
oajax

Bua konTpoJiro

IloTouHMIA KOHTPOIb
[IpakTH4HI1 3aHSTTS 40
CamocriitHa poboTa 20 100
ITizcyMKOBHI KOHTPOJIb
Exzamen ‘ 40

Po3noaist Habpanux 3100yBaueM 0aJjiiB mij yac NPaKTUYHUX 3aHATH

OuinoBanHs 3100yBa4iB Big0yBaeTbcs 32 mKaa010 1-7 0aniB 3a Bei BUaM podoTu:

1 = F (kpuTHUHO HU3BKUHN PIBEHD)

2 = FX (He3aq0BUIbHO 3 MOKIJIMBICTIO TIEPECKIATaHHS)

3 = E (3a10BUTbHO)

4 =D (3aa0BiIbHOT)

5 = C (mobpe)

6 = B (mo6pe+)

7= A (BIAMIHHO)

3100yBay OTPUMYE OLIIHKH 32 POOOTY Ha KO)KHOMY MPAKTUYHOMY 3aHSTTI NILTIOC 32
BHKOHAHHS 33JIBHb 3 CAMOCTIHHOT pOOOTH.

Dopmyna nepesedennsn 6anie 3a NPAKMUYHI 3AHAMMA

Nnpakt = (A + B) x 40

He:

NnpakT = octaTouHi 0anu 3a IpPaKTUYHI 3aHATTS (MakcumMyMm 40)

A = cyma Bcix OaniB, OTpUMaHUX 3/100yBaueM Ha MPAKTUYHUX 3aHATTAX

B = makcumanbHO MOXIIHMBa cyma OaniB Ha MPakTUYHUX 3aHATTAX (105 GaniB)

40 = MakcuMaJlbHa KUTBKICTh 0aliB, 1110 3apaxOBYEThCS 32 MPAKTUYHI 3aHATTS 3T1THO

TaOIHIT PO3MOILITY

Dopmyna nepegedennsn 6anie 3a camocmiiiny pooomy

Ncam = (C = D) x 20

He:

Ncam = ocrarouni 6anu 3a caMocTiiiHy poooTty (MakcumyMm 20)

C = cyma Bcix 0aniB, OTpUMaHUX 300yBayeM 3a CAaMOCTiiHY poOoTy



D = makcuManbHO MOKITMBA cyMa OaltiB 3a caMOCTiiHy poboty (105 6aiB)
20 = MakcuMalIbHa KUTBKICTh OaliB, [0 3apPaXOBYETHCS 32 CAMOCTIHHY POOOTY 3T1IHO

TaOIHIT PO3MOILTY

Tabanus 2. Posnoagin Habpanux 3100yBadem OaJiiB il 4ac MiICYMKOBOI0 KOHTPOJIIO

KinbkicTs HaOpaHux 0asiB
Buau pobit
F-FX E-D C-B A
Exk3amen:

Teopernuni nutanus (2) 5 10 15 20
[IpakTrune 3aBaaHHS 5 10 15 20
Mal.cchanLHa KiJIbKICTh HAOpaHUX 10 20 30 40
0aJtiB

ITincymkoBa oninka € cymoro 6aiiB, HaOpaHUX 3a BECh KypC HaBYaHHS Ta IiJl 4ac eK3aMeHy

(60+40=100) Ta BUpaxoOBYy€ThCS 3a HAIlIOHAILHOO MIKaIOr0 Ta mkaiow CKTC.

Tabauus 3. BHyTpiliHs YHiBepCHTeTChKA IIKAJIA OLiHIOBAHHS

Bnkogfdlz:gzyiﬁl:clzl;a;f{:iﬂl;elfl)lconTeTi [llxana ouimosanus €KTC
90-100 A
78-89 B
65-77 C
58-64 D
50-57 E
35-49 FX (3 MOKJIUBICTIO TOBTOPHOT'O CKJIaTAaHHS)
1-34 F (3 060B’s13k0BMM nOBTOpHUM BUBUYeHHSIM OK)
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